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MepeamoBa

[Migpyunux «English for Lawyers» [ cTyfeHTiB BUIUX IOPUANIHNAX Ha-
BYaJIbHUX 3aK/IAJIB € TPOodeciliHO-OpiEHTOBAaHMM i CIPSAMOBaHMM Ha (POPMyBaHH:A
KOMYHIKaTVBHVX KOMIIETEHIIill B YCiX BMAX MOB/ICHHEBOI is/IPHOCTI (YMTaHHI,
TOBOpiHHI, ayiloBaHHi i mucbMi) B IpodeciiiHO-KOMYHIKaTUBHMX LIIAX, @ TAKOXK
Ha PO3BUTOK HABUYOK, HEOOXITHUX [JIs1 CAMOCTIIHOI pOOOTH 3 AHIJIOMOBHOIO
IIPaBHUYOIO TiTepaTypolo Ta JOKyMeHTaMu. KoMyHiKaTBHa KOMIIeTeHIIid 3a IPo-
rpamor0 AMIIC po3rAgaeTbeA K MOBHA IOBEJiHKa, 110 BUMAarae HaOyTTA JIiHT-
BiCTMYHOI KOMIIeTeHIIii (MOB/ICHHEBNX YMiHb Ta MOBHIX 3HAHb), COL[iO/IHTBiCTIY-
HOI Ta IparMaTM4YHOI KOMIIEeTeHIiil, HeOOXIJHMX [/Is1 BUKOHAHHS 3aBJaHb,
OB A3aHMX i3 HaBYaHHAM. PO3BUTOK KOMYHIKaTVBHIX KOMIETEHIIil BiOyBa€eTh-
A BiIMOBITHO 10 IX IIPEIMETHMX 3HAHD Ta MONIEPEJHBOrO JOCBIM i 3/Ii/ICHIOETbCA
B Me)XaX CUTYaTMBHOI'O KOHTEKCTY, IIOB sI3aHOTO 3 HABYAHHAM i cIierjianisaniero.

B ocHOBy mifjpyyHuKa nokaafieHa nporpamMa aHIIiicbKoOi MOBM JI/Ifl ITPO-
¢eciitnoro crinkysanus (AMIIC), mo 6yna po3pobieHa 3 MeTo0 GOPMYBaHH
y CTYHeHTIB npodeciiHNX MOBHMX, MOB/ICHHEBYX Ta COLIIOKY/IBTYPHUX KOMIIe-
TeHIlT i cTpareriit, AKi COPUATUMYTD MifIBUIIEHHIO IXHbOI MOOIIBHOCTI Ta KOH-
KYPeHTOCIIpOMOXHOCTi Ha puHKy npani. [Iporpama AMIIC cnpsamMoBaHa Ha
PO3BUTOK 3araJibHMX HaBMYOK KPUTHYHOTO MICIEHHS, BUpillleHHs Tpo6ieM,
npeseHTanii ifeit i 1. in. BoHa 3a6e3neuye mocmiOBHICTD, BapiaTUBHICTH Ta iH-
IuBifyanisaniro HapdaHHA. 1i1i 3arabHOro XapakTepy L€l MporpaMu € CIib-
HUMMU 3 LiNAMU, AKi BUKIafeHi B 3arajbHOeBpoIeiicbkux PekoMenganiax 3
moBHoOI ocBiTi (3EP), Ta 3 HinsAMuy, 1110 Bu3HaYeHi B YKpalHChKUX KBamidikariii-
HUX CTaHJapTaX. BoHa pospaxoBaHa Ha JOCATHEHHA CTY/IEHTOM PiBHA BONOJiHHA
MoBoIo (B2) - He3anexxuuit kopucrysad. Pisens B2 srifgHo 3 3EP € cTranpaprom
I CTyIeHs OakalaBpa i mepenbadae, 0 CTYIEHT MOXKe PO3yMiTu OCHOBHI ifel
TEKCTY AK Ha KOHKPETHY, TaK 1 Ha abCTPaKTHY TeMy, MOXKe JOCUTD BiIbHO CIIi/I-
KyBaTMCA 3 HOCIAMM MOBMY, BICJIOBJIIOBAT! CBOIO IYMKY LJOJO IIMPOKOTO KOJIa
npodeciliHUX TeM, BeCTH JUCKYCII0.

CrpykTypa Hmiipy4HMKa CKIafaeThes i3 pospinis: Legal Systems, Constitutional
and Administrative Law, Judiciary Systems, Criminal Law and Criminal Proceeding,
Civil Justice, European Law. KoxxeH 3 posziniB mictutb 5 migpospinis (Units), sxi B
CBOIO Yepry po3NORUIAIOTbCA Ha ABi yacTiHy (Section 1, Section 2). Oxpemi yacTHHI
HiZPO3iIiB MICTATD AUZAKTUYHMI, METORVYIHIIT IHCTPYMeHTapilt, cpokycoBaHmit
Ha CUCTeMY (POHETMYHYX Ta JIeKCUKO-TPpaMaTUYHYX BIIPAB, L0 CIIPYUAIOTH GopMy-
BaHHIO MOB/ICHHEBMX YMiHb i BUK/IMKAIOTD IOABY Bi[IIOBITHOrO HaMipy [/I BUPi-
LIEHHA 3aBJJAHb KOMYHIKaTMBHOIO XapaKTePy 3a JOIIOMOI'OX0 HassBHUX TEKCTOIOTiY-
HUX PeCypciB, KOHKPETHUX TeKCMYHIX | KOMYHIKaTMBHMX BIIpaB, ITIOCApilo, Fpama-
TUYHOTO JIOBiTHMKA.

3aBHaHHs 3 GOHETHUKY CIPSIMOBaHI Ha OBOIOAIHHS HABIMYKaMI [IPAB/IBHO]
BYIMOBY, YATaHHs, YCHOTO i MMCEMHOTO MOBJIEHHS, BKIIOYAlOUM IpaBUIa iHTO-
Hallii Ta MeJIOAMKY aHIIiJICBKOTO PEYEHHs.



Texcry Ne 11 Ne 2 micTsaTb 6a30BMIt IEKCUYHUI Ta iH(OPMATHBHO-TEMATIIHIAI
Matepiat. [lepimii cipsAMOBaHMIl Ha pO3BUTOK HAaBMYOK HABYA/IbHOTO YMTAHHA /I
3106y TTsI IIOBHOIL, Y TOMY YNCI iT ZpyropsiaHol indopMalii i BUKOPUCTOBYETBCS SIK
TEeMATUYHNUII CIOBHVIK I OfA/IbIINX Oecif Ta JucKyciit. [l pyruii TekcT cripsiMoBa-
HIII Ha PO3BUTOK HaBIYOK IEPeI/IAL0BOr0 YATAHHA, a caMe BMiHHA BUOpaTu HeoO-
XijHMit MaTepias, BUAUINTI B HbOMY IIPOOIeMHI MOMEHTH, 1[0 CTaHOBJIATD IIpode-
CiltHui inTepec, ab0 MOIIYKOBOrO — BMiHHSA BeCTy 6e3 CTOBHMKA 11/IeCIIpSMOBaHMI
HOLIYK NOTPiOHOI iHpopMariii. MaTepiam i YuTaHHs i TepeKnagy peTenbHO mifi-
OpaHi 3a TeMaTMKOIO i BUKOPUCTAHHSM IIIMPOKOTO CIIEKTPY ITPaBOBYX JOKYMEHTIB.

JlexcuuHi BIIpaBy NpU3HAYEHI 171 3aCBOEHHSA IEKCUYHMX OJVHULD 3 METOI0
PO3BUTKY HABMYOK YCHOT'O MOBJIEHHS i CIIPAIMOBaHi Ha peajli3allito KOMyHiKaTUB-
HIX HaMipiB Ta aJleKBaTHY PeaKIlilo B TUIIOBUX CUTYallisX IMOBCAKJEHHOTO i
podeciiiHOro CIIIKyBaHHA: BCTAHOB/ICHHA KOHTAKTIB, 3aII1T, 3 ICyBaHHA TyM-
KI CIIIBPO3MOBHUKA, 3rofja (He3rofia), ClIOHyKaHH: TOLLO.

BripaBy KOMyHIKaTVBHOTO XapaKTepy CIpsIMOBaHi Ha PO3BUTOK PENPOIYKTUB-
HJX HABMYOK 1 ITPM3HAYEH] /11 MOHOJIOTIYHOTO i [Iia/IoriYHOr0 MOBJ/IEHHS, K YCHOTO
(BMiHHA KOMEHTyBaTy IPOYNTAHMII (epeI/LIHyTIII) MaTepial, poOUTI KOPOTKe
HOBiJOM/IEHH, 1[0 TOPKA€ThCs 3aranbHoi (axoBol mpobeMn), Tax i MMCEMHOTO
(3aBJaHHA Ha CK/IaJlaHHA IOTOBi/iell, pesloMe, HaIMCAHH:A ece, KOPOTKMX JIi/TOBUX
JICTIB, pedhepaTiB Ta HAYKOBUX CTaTelt 3a paxoM, project work i T. in.).

[nocapiit (Glossary) fae mepexiaj I0pUANYHUX TePMiHiB, a PaMaTUIHMI
poBigHuK (Grammar Guide) MiCTUTb TeOpeTHIHMIL KYPC IPaMaTUKM aHITIICHKOI
MOBMU 3 Cepi€ro BIIpaB. [l nepeBipKu OTPMMaHUX 3HAHb BUKOPUCTOBYIOTbCSA
KOHTPOJIbHI 3aIMTaHH, fiamory, Gpaxosi cuTyanil i T. in.

CrypeHT HOBMHEH OBOJIOITY TPAMAaTUYHIM MiHIMYMOM, AKMIT OXOIUTIOE OCHOB-
Hi ITpaBuIa MOpQoIOTii Ta CMHTAKCUCY i JO3BOJLAE IIPaBIILHO PO3YMITH iHITOMOBHIMIL
TEKCT; OBOJIOZiTV HaBMYKaMJI IIPAaBU/IbHOI BMMOBM, YUTaHHS, YCHOTO i IIMICEMHOTO
MOBJICHHS], 3aCBOITY JIEKCUYHMUIT MiHIMyM, i pa3oM 3 ycima iHmmmMu npogeciitaumm
BMIHHAMM CTYJJeHT IIOBMHEH Oy TY 30aTHUM e(eKTVBHO CIIUIKYBATIUCS aHIVIICHKOIO
MOBOIO y TPOdeCiiTHOMY cepeOBIIL, 11106 PO3yMiTy 6e3 CTTOBHMKA 3ara/IbHII 3MICT
CIielia/IbHOTO TEKCTY, BeCTH Oe3 CTIOBHUKA Lii/IeCIpsIMOBaHMI IIOLIYK MOTPiOHOI
indopmarii y paxoBux Tekcrax, 3500yBaTy IIOBHY iHpOpMALIifo 3 TEKCTY 31 CTTOBHM-
KOM, aHOTYBaTH Ta pedpepyBarii paXoBy JliTepaTypy, peanisyBaTu CBOi KOMyHIiKaTUB-
Hi HaMipy Ta po3yMiTV KOMYHIKaTMBHi HaMipy CIIIBpO3SMOBHMKA B TUIIOBMX CUTYa-
LIisIX TIOBCSAKAEHHOTO Ta IIPOQeCiiiHOro CIi/IKyBaHHs, KOMEHTYBATH [IPOYUTAHNUI
Matepia, po6uTH KOPOTKE MOBIJOM/IEHHS; HAMICATY AHIVIIICHKOI0 MOBOO KOPOTKIII
ILIOBUIT JIVCT, TIOBITOM/IEHHSI €/IeKTPOHHOIO MOLIITOI0, pe3ioMe, pedpepar Ha Ipode-
ciilHy TeMy Ta HAYKOBY CTaTTIO 3a paxoM.

ABTODYM MiJJpyYHNMKa IMPO BJAYHI 3a CHIiBIpaIl0 BUK/IaJjayaM IPaBOBMUX
Kadenp.

KepiBHMK aBTOPCBHKOTO KONMEKTUBY — npopekrop HanjionanbHoro yHisep-
curery «lOpupuyna akafemis Ykpaiuu imeHi SIpocnaBa Mygporo», mpodecop
Komapos B. B.
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PART I. Legal Systems

Unit 1. Systems of Law

Section 1. Modern Legal Systems

I. WARMING-UP
1. Before reading the text about legal systems answer the following
questions:
1. What types of legal systems do you know?
2. What type of legal system is the most commonly used in the world
today?
3. What type of legal system is used in Ukraine?
2. Match the following English words and phrases with their
Ukrainian equivalents:
1) scripture a) 3a0OPOHUTH MIOCH 3aKOHOIABYNM MOPSIKOM
2) adherence to b) cBsIIeHHa KHATA
3) medieval C) TPOpPOK
4) revival d) He3MiHHICTH
5) unalterability €) CepeaHbOBIYHHI
6) to legislate against smth f) momepkanHs
7) prophet g) ©OoxecTBO
8) deity h) BimpomxeHHs
3. Mind the pronunciation of the following:
Jewish ["dZHIS]
Babylonian ["bXxbilgqunign]
Quran [ku'rRn]
Saudi Arabia [saudiqrelbliq]
Islamic [iz"Ixmik]
Belgian ["beldZgn]

Read the text «Legal systems» and compare the content with your

answers in Exercise 1.
Notes on the text:
Sharia
HOPM ic/1amy.

- [lapiaT - CyKyNnHICTb IPaBOBUX, MOPa/JIbHO-E€TUYHNUX 1 peiriiiHux

Halakha - Tamaxa - Tpapjuniiite iygeiicbke mpaso.
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Unit 1. Systems of Law. Section 1. Modern Legal Systems

MODERN LEGAL SYSTEMS

There are hundreds of legal systems in the world. Although each system
has its own individuality, it is possible to group many of them into legal
‘families'.

In general, legal systems around the world can be split into civil law
jurisdictions, systems using common law and equity, religious and customary
law. The specific system that a country follows is often determined by its
history, its connection with countries abroad, and its adherence to
international standards. The sources that jurisdictions recognize as binding
are the defining features of legal systems. Yet classification of different
systems is a matter of form rather than substance, since similar rules often
prevail.

Civil law (sometimes known as Continental European Law or Romano-
Germanic law) is the legal system used in most countries around the world
today. In civil law the sources recognized as authoritative are, primarily,
legislation - especially codifications in constitutions or statutes passed by
government — and, secondarily, custorn. Even the most ancient peoples compiled
law codes. The earliest legal code known in its entirety is the Code of
Hammurabi, a king who reigned over Babylon around 2000 BC. But modern
civil law systems essentially derive from the legal practice of the Roman Empire,
whose texts were rediscovered in medieval Europe. In the 6th century Emperor
Justinian I appointed a commission to collect and consolidate existing sources
of Roman law. This commission published three books that were collectively
known as the Corpus Juris Civilis (Body of Civil Law), or the Justinian Code.
The Code embodied many generations of legal documents as well as
interpretations by great jurists (legal scholars).

The revival of the Roman civil law tradition eventually formed the
basis for a common legal language throughout Europe.

Common law and equity (also called Anglo-American law) are
systems of law whose special distinction is the doctrine of precedent.
Alongside this "judge-made law", common law systems always have
governments who pass new laws and statutes. But these are not put into a
codified form. Common law comes from England and was inherited by
almost every country that once belonged to the British Empire. Common
law had its beginnings in medieval England, influenced by the Norman
conquest of England which introduced legal concepts and institutions from
the Norman and Islamic laws.

11



PART I. Legal Systems

Religious law is based on scriptures and their interpretations. The
source of religious law is the deity, legislating through the prophets.
Examples include the Jewish law (Halakha) and Islamic Sharia, both of
which mean the "path to follow". Religious laws are eternal and immutable
because the word of God cannot be amended or legislated against by judges
or governments. However religion never provides a thorough and detailed
legal system. In a religious legal system disputes are usually settled by an
officer of that religion, so the same person is both judge and priest.

Customary law. In many parts of the world unwritten local or tribal
custom sets the standard of behaviour and provides for conciliation and
dispute settlement. Most of the African countries, for instance, have a
formal constitutional and commercial law inspired by French, Belgian or
British models but the relations between private individuals are regulated
by customary law. This also applies to China and India.

II. COMPREHENSION

1. Answer the following questions using the information from the
text:

. What are the main legal families’ in the world today?

. What factors determine the type of legal system a country
follows?

. What are the defining features of legal systems?

. What sources are recognized as authoritative in civil law systems?

. How was the Corpus Juris Civilis created?

. Who makes laws in the common law countries?

. What is the source of law in religious law system?

. What is characteristic of customary law?

N =

0 N O\ Ul W

N

. Find in the text words and expressions which mean:

. something that is done by people in a particular society because it
is traditional;

2. to choose someone for a position or a job;

3. the principle that a fair judgment must be made in a situation where

the existing laws do not provide an answer;

4. to arrange laws, principles, facts etc in a system;

5. to correct or make small changes to something that is written or

spoken;

[u—
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Unit 1. Systems of Law. Section 1. Modern Legal Systems

para 1.
para 2.
para 3.

para 4.
para 6.

II1. VOCABULARY STUDY

1

. an action or official decision that can be used to give support to

later actions or decisions;

. a person, book, or document that supplies you with information;
. the process of trying to get people to stop arguing and agree.

. Find words in the text which have a similar meaning to the words

or phrases below.
identity
quality
law
formally approve
old
finally
give
permanent
unchangeable
God

. Make the following sentences complete by translating the words

and phrases in brackets:

. The two great law families of modern Western civilization are (1ju-

BinbHe mpaBo) (also called Romano-Germanic law) and (3Buuaese
npaso) (also called Anglo-American law). They (moxonaTs Bix)
ancient Roman law and ancient Germanic tribal law and have been
altered by various customary, ecclesiastical, feudal, commercial,
and sociopolitical influences.

. (HoxTpuHa mpernesieHTy) is strong in English law, and means that

the decisions of higher courts are (060Bs3K0Bi 0 BukoHaHH:) for
judges of lower courts.

. Iran’s highest judicial body, the Supreme Council of Justice, (pu-

3Hauae) all judges and (xogudikye) Islamic law. The council also
drafts all (sakonogaBui aktn) related to civil and criminal offences;
the Majlis then may (BHOcuTM nonpasku) any proposed act.

2. Find in the text the English equivalents for the following phrases:
TIPpU3HAYNTU KOMiCiIO, BU3HABATUN O6OBJHSKOBI/IM 10 BUKOHAaHHA, TP -
MaTu 3aKOHM, BHOCUTU IIOIIpaBKM OO CTATYTY, BI/Ipi]_HyBaTI/I CIIOp, IIO-
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PART I.

Legal Systems

XOZIUTY 3 IIPABOBOI IPaKTUKI, IPABOBA CUCTEMA, CIIPAB/IATY BIIUB, IIe-
penbayaTy mepeMMUpeHHs, aBTOPUTETHE IXKepesio, CTBOPUTH OCHOBY,
CTapojaBHi HApOAY, IPMBATHA 0CO0a.

3.

>~ W

o N O U

Complete the sentences with the words from the active
vocabulary.

. The ... requires motorcyclists to wear helmets.
. New nations from the eighteenth century onward have found it

both necessary and useful to ... their constitutions.

. All of your ... have to be listed at the end of the paper.
. Bagehot's work continued to be regarded as an ... work long after

the Constitution had undergone fundamental change.

. The meeting achieved ... between the two sides.

. UN involvement in the country's affairs would set a dangerous ....

. That security guy never ... me. I always have to show him my ID.
. Some version of the ... is found today only in places once occupied

by the British, among them Ireland , the USA, Canada, Australia,
New Zealand etc.

. Insert the right preposition (at, for, against, above, from,

into, on).

. Modern civil law systems derive ...the legal practice of the Roman

Empire.

. Critics of the amendment base their position ... the following

points.

. The book is divided ... six sections.

. Andrew is studying law ... Harvard University.

. Many ministers seem to regard themselves as ... the law.

. It's ... the law to be drunk in public.

. Most Americans rely ... television as their chief source ...

information.

. The new constitution provides ... a 650-seat legislature.

. Translate the following sentences into English:
1.

ITicna TpuBasoro 06roBOpeHHs eIy TaTi BUPILIVIIA IPU3HAYNTI

KOMicilo, sIKka Mae po3poOUTI IOIIPABKY /10 3aKOHY. 2. 3TiIHO 3 JOKTPUHOIO
TIpellefieHTY pillleHHs, IPUITHATE CYIOM Y CIIpaBi, 0OIPYHTYBaHHA AKOTO
BBa)XA€THCsI HOPMOIO, € 000B’I3KOBUM [IJ/IS1 {HIIMX CY/iB Py BUpilIeHH]

14



Unit 1. Systems of Law. Section 1. Modern Legal Systems

aHAJIOTIYHMX CIpaB. 3. Y cyyacHUX IPAaBOBUX cucTeMax EBpomnnu Ta AMe-
PUKY OiNBIIICTD IPAaBOBYUX IHCTUTYTIB HOXOAUTD 3 IPABOBOI IIPAKTUKMN
Pumcpkoi imnepii. 4. Iloku Bci HaMaraHHsA aiBOKaTa BUPILMIUTU CIip Ta
JOCATTY IPUMUPEeHHA Oynmu MapHUMH. 5. [[)kKepesioM peririiiHoro npasa
€ bor, ToMy HaBiTb ypsz He MOXKe 3a00pOHUTY JIi0 PEiriiiHIX 3aKOHiB.

IV. GRAMMAR FOCUS

1. Mind the use of articles with geographical names. Put the objects
in the box into the correct column in the chart. Give examples
for each place.

continents groups of islands single islands
republics or unions of states countries
oceans or seas lakes rivers single mountains mountain ranges
cities / towns roads / streets

with the without the

2. Some of these sentences are correct, but some need «the». Correct
the sentences where necessary. Put ‘RIGHT” if the sentence is
already correct.

1. Ben was born in Netherlands, but now he lives in Switzerland.

2. Td love to do a tour of European capitals and visit Paris, London
and the Hague. “The Dutch government is in the Hague, but the
capital city is Amsterdam.

3. I've been to Brazil and Argentina, but I've never been to the People’s
Republic of China.

4. United Kingdom consists of Great Britain and Northern Ireland.

5. Spain is a country in southwest Europe, between France and
Portugal.

6. Before it became part of US in 1845, Texas was briefly an independent
country.

7. Seychelles are a group of islands in Indian Ocean.

15



PART I. Legal Systems

8. Suez Canal joins the Mediterranean Sea with the Gulf of Suez and
the Red Sea.

9. Himalayas include the highest mountain in the world, Mount
Everest.

VI. SPEAKING

1. Characterize the four abovementioned legal systems on the basis
of the following criteria: the sources of law, specific features of
the legal system, spreading. Can you think of any other types of
legal systems?

2. Imagine you are a politician just before an election. Prepare a
speech lasting about two minutes stating your plans and
intentions for making improvements in keeping law and order
in Ukraine. Take turns to give your speech.

16
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